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— Kilport sjxicial pentru „Ungaria“. —

Zi do serbătoare a fost ziua do ari 
pentru capitalii, zi do eternă memorie 

pentru ţara întreagă, zi de -serbătoare 

pentru intreg poporul. E greu a faco ra

port presto colo co s’au potrccut acum, 

căci o un lucru aşa minunat încât, a-’l. 

descrie nu aflu cuvinto.Me ‘voiu încerca 

îtiso a comunica po scurt şi în estras 

decursul mărci- sdibătoare do azi şi 'cil 

cetitorii preţuitei reviste Ungaria, descri

ind decursul. aceleia In şirul oi crono

logic. .

*
* *

Dola anul 18(‘>7 — precum spun cei 

mai mulţi, — un bm uleriâ  aşa splendid 

ca col do acum nu s’a mai vezut. In 

lruntea acestuia meiso ministrul Perczel 

însoţit de doi trabanţi După el urmară 

colea 89 deputaţii; grupo splendide din

tre cari numai cu greu am putea decide 

că caro ar fi mai frumoasă. Inc-ă la oa- 

role şaso dimineaţa începură a sS aduna 

po «Vérmező» unul tute unul călăreţii fru

moşi şi.grupolo splendide ocupând fie- 

caro locul seu aşa încât credeai că bata- 

lioanole şi régimén telo cutărui corp de 

armată s8 adună la manevre. Do odată 

cu aceştia însB s’au adunat şi publicul 

curios caro la oarei:; 7 se. urca aproapo 

la 80— 100000. -

Aceasta trupă minunată s’a aranjat 

în troi grupo. Prima grupă a ocupat par-

Budapesta, la 8 Iun iu .

toa vestică a câmpului. Acoasta grupă 

era compusă din deputaţielo următoare

lor comitate şi oraşo: Budapest, Abauj- 

Torna, Kassa, Alsó-Fehér şi Arad, Arad 

Árva-, Bács-Bodrog, Baja, Szabadka, Ú j

vidék, Zombor, Baranya, Pécs, Bars, Bé

kés, Beregh, Besztercze-Naszód, Bihar, 

Nagyvárad, Borsod, Brassó, Csanád, Csik, 

Csongrád, Szeged, Esztergom, Hódmező

vásárhely, Fejér, Székes-Fehérvár, Fo- 

garas, Gömör-Kishont şi Győr, Győr, 

Hajdú, Debreczen. .

Grupa a doaita era compusă din 

oraşele-şi comitatele:

Háromszék, Heves, Hont, Hunyad, 

Selmeez, Bélabánya, Jász-Nagykun-Szol- 

nok, Kis-Küküllő, Kolozs, Kolozsvár; Ko

márom, Krassó-Szőrény, Máramaros, Ma- 

ros-Torda, Maros-Vásárhely, Moson, Nagy- 

Küküllő, Nógrád, Nyitra, Pest-Pilis-Solt- 

Kiskun, oraşul Kecskemét, Pozsony şi 

oraşul Pozsony, Sáros, Somogy, Sopron- 

vár, Sopron, Szabolcs, Szatmár, Szatmár- 

Németi, Szeben ocupând linia mijlocie.'

Grupa a treia caro ocupa linia os- 

tică, era compusă din deputaţiunile ora

şelor şi comitatelor:

Szepes, Szilágy, Szolnok-Doboka, 

Tomes, Temesvár, Versecz, Tolna, Tor- 

da-Aranyos, Torontál, Pancsova, Tren- 

csén, Turócz, Udvarhely, Ugocsa, Ung, 

Vas, Veszprém, Zala, Zomplén, Zólyom 

apoi Fiumo şi în fino banderiul dietei şi
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a casei magnaţilor. Lângă casa de pază 

militară au ocupat loc cei 11 stegari ca

ri purtau stindardele diferitelor teri unite 

sub corona sf. Ştefan. Ceata splendidă 

aranjată în grupe ne oferea o panoramă 

imposantă caşi caro demult nu s’a potut 

vedea. '

Precis la oarele 3/.t9 un herold dădu 

signalul cu trimbiţâ, care fu semnul că 

îndată e tîmpul de plecât.

Ministrul Perczel călări înainte şi 

redicându-şi buzduganul cu paşi lini por

ni. Herolzii suflau din trîmbiţe melodiile 

străbune ale lui Kâldy şi tabera pito

rească porni spre a-şi depune omagiile 

sale la picioarele tronului. Intre diferitele 

cete era loc de 10—-15 paşi păşind lin 

şi cu demnitate nefiind conturbaţi decât 

de strigătele entusiasmate de „Eljen“ şi 

de fuga sau neliniştea unui sau altui cal 

spăriat.

• Acestui convoiu i-se asociarâ şi tiă- 

surile festive cari se adunară în fortă

reaţă pe piaţa Ferdinand şi a căror, nu- 

mer era preste 30. Intre acestea vedem 

batarul negru al casei deputaţilor cu or

namente de aur şi tuspatru • părţile cu 

marca (czimer) Ungariei versată în ar

gint, herolzii şi aprozii aveau veşminte 

cu croitură de pe tîmpul Măriei There- 

sia. Interesantă era trăsura deschisă a 

oraşului Debreczen, avea coloare, deschisă 

şi era ornată cu argint. Aceasta fu tra

să de cinci cai dintre cari doi erau în- 

dărăpt, trei înainte. Splendide erau tră

surile primatelui Vaszary Kolozs. Prima, 

trasă de şese căi- negrii era a palatinu

lui Iosif. Primatele din pietate a trans

formată susţinend colorile aceleia şi or- 

nând’o cu marca sa proprie. A doaua, 

era trasă do patru cai. Hamurile erau 

cu acelea-ş ornamente cum fură la ţarul 

Nicolau II numai în locul , coronei era 

marca primatelui. P re  coada trăsurei erau 

husari şi inaşi cu perul pudrat. Ambe 

trăsurile au sosit pe piaţă goale căci 

primatele fiind cam morbos nu voi a 

aştepta mult ci se sui în trăsură chiar 

în momentul plecărei.

La oarele 872 dobelo dădură de 

ştire publicului numeros care a împlut 

total tribunele, stradele, ferestile din ju 

rul palatului regal că membrii familiei 

regale au sosit în curtea palatului. Balco 

nul era tras cu catifea bordeaux garnisită 

cu aur şi în logia mijlocie erau şi trei 

perini de fereastă.

La oarele 9 s’au deschis uşile bal

conului şi au apărut regele în uniformă 

de general dela husari şi ’şi ocupă locul 

destinat; lângă el ocupă loc Ludovic Vic

tor, veduva regentă Ştefania şi archidu- 

ceasa mică Elisabeta. La dreapta erau 

archiducesole Isabella, Blanca şi Augusta, 

apoi archiducii Rajner, Friedrich, Josif, 
Iosif August, Eugen, Carol, Ştefan; la stân

ga erau archiduccsele Gisella şi Alice. 

archiducii Leopold Salvator, Francisc Sal

vator, Ferdinand Salvator, Petru Otto, ma

rele duce do Toscana Ferdinand, ducele 

Coburg Filip , şi soţia sa Lujza. Câteva 

minute mai târziu veni Maiestatea Sa 

Regina \n doliul seu negru şi cu eventai- 

lul seu mic negru obicinuit şi după ce 

fu salutată do Ştefania şi mica Elisabeta 

prin sărutarea mânei, ’şi ocupa locul lâ n 

gă soţul seu regele.
Sunetul trîmbiţelor avisă sosirea 

convoiului acârui conducător în scurt fu 

visibil.
Ministrul Perczel ’ş: pleacă — după 

datina străbună maghiară — do trei ori 

buzduganul înaintea regelui. După el 

urmară ceialalţi şi toate steagurile cari 

trec pre dinaintea regelui se apleacă. 

Intro aceste vedem multe vechi. Aşa 

steagul comitatului Abauj-Torna e din 

auul 1744, a cum. Lipto din 1748, a 

com. Nyitra din 1660, etc. Multe din ele 

sunt numai drenţe dar aceea le ser

veşte numai spre onoare. După aceste 

urmează banderiul dietei, trăsurile de 

gală, cei 11 stegari, primatele,'guvernul, 

capitala, casa magnaţilor, presidiul dietei, 

trăsurile de gală alo deputaţilor.

Era la 11 oare când s’a finit convo

iul omagial şi când s’au retras regele şi 

regina în cale.

**
* *
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Clopotele străbune ale bisericoi st. 

Mathia sună neîntrerupt avisând sosiroa 

convoiului la faţa aceleia. In uşa bisori- 

cei stau domnii dispuşi spre ducerea in- 

signielor de încoronare : gróf Karácsonyi 

Aladár, gróf Majláth György, őrgróf Pal- 

lavicini Sándor, báró Róvay Gyula, gróf 

Csáky Albin, Josipovich Géza, Justh 

Gyula, Klöbusitzky János, báró Nikolics 

Fedor, gróf Pongrácz Károly, Szluha Ist

ván şi gróf Zichy Jenő, afară de aceştia 

prinţul Eszterházy Pál şi .Tisza Kálmán 

ca comisari ..regali, br. Radvánszky Béla 

şi Szlávy ca păzitorii .coroanei.

Banderiul trece pre dinaintea aces

tora şi prin plocárea buzduganului le 

salută măestosi
Trecând convoiul întreg sosi trăsură 

de coronă pre care aşeză Nikolics şi Kla- 
bimczky: paliul regal, Majláth şi Pongrácz: 

merül, sabia şi sceptrul, Révay şi Juszth\  

corona. Dupăce Szlávy şr Radvănszky au 

esamînat că oare sunt toate în regulă? 

au dat semnul de plecare: lângă trăsura 

coronei merg lacheii do curte, oficierii 

de gardă maghiară şi prefecţii capitalei.

In caleasa de gală care aparţinea trâ- .. 

surii do.coronă, se sui Tisza Kálmán şi 

Eszterházy comisarii regelui, Radvánszky 

şi Szlávy păzitorii coronei. Apoi au ur

mat preoţimea şi celelalte trăsuri de 

gală.

* ' .
. . * *

In mijlocul celei mai mare însufle

ţire şi a celor mai puternice strigăte de 

«éljen» a mers convoiul preste podul 

Margit si Marck-utcza la palatul nou al 

dietei. A jungând aici Perczel ca vătavul- 

convoiului făcu de trei ori semn cu buz

duganul, la care toţi banderiştii au stri

gat un puternic «éljen» apoi au întrat 

în curtea edificiului pompos la aeâruf 

poartă fâlfăia stindardul maghiar şi croat.

Cu mare însufleţire fu primită corona pe 

tot locul fiind salutată cu strigate neîn

trerupte do'«éljen!».

Sosind la edificiul pompos, întră în 

sala festivă unde depun corona pre tro

nul auriu făcut anume spre acel scop 

deasupra catedrei presidiale sub un bal

dachin pompos din catifoa roşio. La, 

moaşa presidială ocupă loc gróf Károlyi 

Tibor şi Szilágyi Dezső, oar lângă aceştia 

un notoriu al diotoi şi unul al căsoi do- 

putnţilor. .
In scurlă vromo sososc în un grup 

toţi archiducii şi câteva minuto Şfefania 
şi celelalte archiducoso şi mulţămind pub

licului caro-i primi cu putomico strigat:; 

de „éljen“ ’şi ocupă locurilo rusorvato.

După ce au sosit acoşti rnombrii ai 

curţii gróf Károlyi Tibor vicoproşodintolo 

casei do sus se scoală şi in picioare ţinu 

următoarea vorbire do doschidoro:

Magnificionţolo . voastre! Stimaţi 

domni deputaţi 1 Eu am avut parte de 

norocirea de a deschide şedinţa co

mună a ambelor casö şi a saluta pro 

membrii adunaţi.
Şedinţa o declar de deschisă. Ca 

notar rog pre domnii Paul Gyulai no- 

tariul casei magnaţilor şi Anton Mol

nár notariul casei deputaţilor.

* Unicul object al şedinţei festive 

de azi esto. publicarea legei adusă şi 

primită de ambele case şi sancţionată 

de Măiestatea. Sa întru eternisarea me

moriei milenară.
O miie de ani e multă vreme 

chiar şi în;viaţa unei naţiune. O miie 

de ani au trecut de când- au cuprins 

Arpad şi vitejii sei acest pământ sânt 

fundând pa'.ria maghiară.
Nu pot aminti în aceste puţine cu

vinte de deschidere aceea pagină stră

lucită din Istoria noastră carea ne re- 

asumă faptele strămoşilor noştrii, pre 

cum nu pot aminti nice acolo zile de 

doliu, când patria a plutit în cele mai 

mari periclo.
Abia găsim naţiune caro să ’şi 

fi apărat patria cu atâtea je:';fo grele 

şi nu reprivim cu mândrie numai la 

zile de bucurie ci şi de jelo.
A avut naţiunea aceasta zile grele 

şi triste de cari istoria ’şi aduce amin

te cu cea mai maro pietate.

Cu fală şi mulţămită suntem dă- 

tori marilor patrioi noastre în ziua a- 

ceasta.
Ocupând din graţia lui Dzen

9*
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loc vrednic Intro popoaröle Europoi, 

azi nu trebuo sö no ' luptăm pontru 

osistinţă. •

-De aici mergem la Buda pontru 

a esprima regolui nostru încoronat oma- 

giolo inimei .naţiunei, a cărui mărime- . 

rite nu eu, ci istoria este chemată a-ló 

apreţia; (Puternice strigato de : Éljon I) 

ci la acest loc noi; pre cari adese-ori' 

ne desparte lupta de partidă,-dar tot- 

. dea-una no .uneşte iubirea de patrie 

(Aşa e !) numai aceea sö ezicom îna

intea lui D-zou,. că patria aceasta caro 

ni-au apărat’o strămoşii, atât noi cât 

şi urmaşii noştrii o vom apăra (Vii 

strigate de „Éljen !“) şi se 'promitem 

că pănă când va fi ungur pre acest 

păment, ţara aceasta «Ungaria», va re- 

mânoa (»Éljen“ puternic) : Aşa se ne ~

- ajute Dumnezeul" •

Acesteia i urmară puternice strigate 

de. „Éljen“ .şi „trăiască rege!ş“..

După aceasta vorbi preşedintele die

tei-şi ceti articlul de lego V III ex '1896,- 

despre care fu vorbă în discursul .de s.us 

şi caréa este gravate în doaue' table de 

marmură în păreţii portalului principal 

al salei festive. . După ce- s’a. verificat 

protocolul şedinţei de mare importanţă 

s’a închis cu puternice strigato de. »Éljen' 

'a k irály !“ • ;

D.up’acestea - coroana se pune ear 

pre căruţă şi alaiul îşi ia ear drumul 

spre Buda pănă la palatul regal, unde- 

avea să se ducă coroana. . :

Ajunşi acolo au intrat cu toţii- în 

palatul regal spre aşi depune, omagiele 

.la picioarele tronului.

Dupăce părechea regală a ocupat 

locul pe tron şi- puternicele strigate de 

„Éljen“ au încetat — presidentul dietei 

Szilágyi ţinu o cuvîntare frunaoasă cătrâ 

părechea regală, în care asigură 'că iu

birea naţiunei ungaro faţă de tron şi fa

milia regală o sinceră, adevöniüí ' şi ne

sfârşită; că iubirea ţerii şi a capuliii ei 

a Regelui o una pentiu toţi fii ţerii.

Din trecut păn’acum s’a vezut că

ţara noastră numai aşa o. fericita, dacă 

rogole şi'poporul sö . iubesc. Măiestatea 

Sa, sub acărui dornnire ţara a ajuns la 

bunăstaro nemai pomenită păn'acum, iu

bit do popor şi toţi fii «ei, primească 

dar graţios omagiul naţiunei ungureşti, 

care în tot-mo montul so roagă, că Mă- 

’iestatea Sa să fie încă mulţi, mulţi ani 

domnitorul ţerii..

- După aceasta vorbire frumoasă caro 

asupra părechei regale avu un efect foar-

1o maró, rogole respünsö cu următoarei 

cuvinte do importanţă -istorică :

«Salut cu bucurie pe magnaţii 

şi deputaţii iubitei’ mele Ungarie 

întruniţi ,aci şi primind cu mulţă- 

mită omagiul vostru, mulţămesc 

Provedinţei că, mi-a conces să ajung 

ca împreună cu iubita mea naţiune 

maghiară se sărbătoresc amintirea 

esistinţei' milenară a Statului un

gar. * '

Rară' şi mişcătoare este aceasta 

-sărbătoare, făcând o epocă istorică 

şi când întreaga ţară simte marea 

importanţă a aceleia, să ne adu

cem aminte cu pietate, înainte de 

toate de strămoşii noştrii, a căror 

înţelepţiune pre lângă scutul lui 

Dzeu a asigurat; esistinţa de pănă 

acum a -statului; şi .să estragem din 

istorie aceea folositoare învăţătură, 

că ţara aceasta numai atunci a fost 

' puternică • şi înfloritoare, , când. fii 

sei alipindu-să cu fidelitate cătră 
regele şi religiunea lor, au trăit în 

frăţească bunăînţelegere, — ear din ' 

contră, a fost încungiurata de pe

rjele atunci când certe interne i-au 
amorţit puterea de viaţă. . -

Dar şi asupra aceleia indigi- 
teâză istoria, că cu recunoştinţă să 

’şi uducă ţara aminte de acei veci 
ai ei şi do acelea naţiuni, cari bu

curoasă au alergat in ajutoriul ţe-



UNGARIA . 133

roi atunci cilnd dînsa lupta pentru 

eliberarea sa do sub domnia străină 

do presto un veac do ani, .— şi 

aducă-,şi aminte .şi do' acei vecini 

ai ei, cu cari soartoa bună, rea .şi 

înţelepciunea strămoşilor noştri a 

pus ţara 111 ‘legături, înfiinţând îm

preună cu oi monarchia -aceea, a 

căroi csistinţă în.acest loc o noco*

' sitato europeană, po caro moşte- 

nindu-o' do la strămoşii noştri, a o 

susţinea neschimbată po sama ur

maşilor moi, o sânta dătorinţă şi 

voinţă a mea, după cum şi intere

sul propriu al amenduror state o 

pretinde aceasta.

De aceea ferbiutoa mea dorin

ţă este, ca simţul faţă de aceste 

legături nu numai-să nu slăbească, 

ci în tot-dea-una se remână ne al

terat, şi că acest simţ şi simpatie 

se fie reciproc în< amendoaue sta

tele monarchiei, şi reciproc se fie 

tot-odată şi aceea conştiinţă,.că pe 
basa aces.tor legături nu numai drep

turi, ci ,şi dătorinţe au amendoaue 

părţile, după cum o dispune ace

asta atât sancţiunea • pragmatică,' 

cât ,şi ac.tuala basă de drept pub

lic creată ca efiux al aceleia, pe 
caro basă întreaga monarchie', dar. 

mai ales iubita mea Ungarie atât 

de îmbucurător s’a desvoltat şi a în

florit fără ca prin. aceasta să se pe

ricliteze unitatea statului maghiar 

şi a naţiiinei- politice maghiare ca- 

rea are să se susţină fără şovăire, 

şi fără să se pericliteze desvolta- 

rea singuraticelor naţionalităţi pre 

lângă stima statului unitar şi a le

gilor, cum nici celea răporturi sanc- 

ţionato do istorie şi -legi, cari leagă 

Ungaria de ţerilo salo surori pro ‘

lângă susţinerea separatelor drep

turi automo alo acestora.
O miiă dd ani şi în viaţa sta- 

tolor o lung tomp. Pro lângă epoco 

splendide trecut’au preste ţară şi 

multo neajunsuri în decursul aces

tui tîmp, mari catastrofe au urmat 

cari de ropeţito ori amoninţat’au 

cu nimiciro’ viaţa naţiunoi. Iriilăcă-. 

rata iubire, de patrio şi do libertate, 

vitejia res.boinică şi vînjoşia în neajun

suri, cu ajutoriul provedinţei divino 
a învins tot-dea-una primejdiile, pro

ducând astfeliu strălucitei dovadă 

, despre puterea sa de viaţă şi ca-, 

pabilitatea susţinerei de stat.
In momentul acesta solemn tre- 

bue se. amintesc cu recunoştinţă a- 

ceste eminente calităţi -ale naţiunei 

maghiare şi dorinţa mea ferbinte. 

e,.ca în nemărginitul curs âl vea

curilor viitoare naţiunea, în bună- 

înţelegere • cu regele ei, tot-dea-una 

să fie condusă de farul' adevăratu

lui patriotism _ şi- caşi în . mijlo

cul binecuvântărilor p'ăcei prin ju 

decată serioasă şi atentă la refe

rinţele esistente, se asigure pacini- 

ca desvoltare şi înflorire a vieţei 

de stat.

La guvernarea sorţei .patriei-, 

parlamentul are ro'l dătător iu de 

mesură ; de aceea- doj’esc .şi aceea, 

ca fie-care meinbru singuratic al 

amenduror -camerelor pătruns de a- 

ceasta misiune, cum şi de conştiinţa 

că în acest oficiu al lor nu numai 

drepturi, ci şi dătorinţe- au. faţă de 

ţară, carea‘cu drept cuvent aşteap

tă dela legislativă cultivarea şi pro

movarea bunăstărei sale materiale 

şi spirituale, — se tindă a cores

punde acestei aşteptări prin dili- 

ginţă şi muncă folositoare, în- care
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activifcatp ■ lor pot conta tot-dea- 
una la sprijinul meu în deplină con

sonanţă şi la graţia mea.

Ear această nobilă misiune îm* 

plinindu-o cu reciprocă încredere 

şi cu comună putere, relisâse-va 

enunciaţiunea cuprinsă în pioasă 

lege promulgată în şedinţa comună 

a dv. de astăzi, că: acestea sunt 

basa solidă a acelei binecuvîntate 

armonii, a cărei tărie formează şi 

gajiul sigurei propăşiri ale veacu-

, DREPTUL

Da I Devisa mea e aceea, că poe

tul are drept de a fi. Ce e drept acesta 

e un cuvînt cutezat în zilele noastre, 

când toţi păreţii resună de întrebarea 

«zeu pentru ce ?» •

Apoi oare esistă azi un loc gol 

pre pământul acesta îngreviat de edi

ficii, acoperit cu pardosală, asfaltat, un

de se nu poată prinde poesia redăcină? 

sau se află oare atare cărare printre 

plantele, tufele grădinilor frumos culti

vate, de unde &6 . nu fie smulsă ace

asta floare selbatică îndată ce începe 

a răsări din păment?

' Şi eu aici vorbesc în societatea poe

ţilor :’ în numele poeţilor grăeşc cătră o 

naţiune, care în zilele acestea ’şi ser

bează serbâtoarea de amintire a unui 

' m ileniu: cercând loc poesiei patriei în 

mijlocul pompei strălucitoare a esposi- 

ţiunei, în mijlocul sgomotului sublim al 

serbătorilor.

Poeeia naţională se ridică şi de

cade de împreună cu viaţa socială a na- 

ţiunei.

Fie-care naţiune atunci a fost în 

epoca de culminaţiune, când a avut poeţi 

mai strâluciti.

rilor viitoare. «Deie ceriul aşa se 

fie acum şi tot-dea-una!»
*

. . * *
Coi de faţă au primit cu onlusiasto 

strigate do »să trăiască Regele« cuvintele 

Maiestăţii Salo. Dup’acesto prodându-să 

coroana ear custozilor, sorbarea aceasta 

renumită s8 isprăvi. Istoria însii şi ur

maşii noştrii mult ’şi vor aduce aminto 

de aceasta zi de mare însemnătate, a 

căroi valoare noi coi do azi nu suntem 

în slare a o cuprinde după valoaroa ei 

ci numai generaţiilo viitoare.
I. C. Pop.

Puterea poporului Israel începe de

odată cu David, cu poetul psalmilor.

In strălucita epocă a romanilor sS' 

aminteşte la un loc numele Caesarilor 

şi a Augustilor cu ale lui Horatiu, Ver- 

giliu şi Ovidiu. Hellada e eternisatâ prin 

Homer.
Anglia devine liberă pre timpul lui 

Milton, strălucită pre a lui Shakespearo. 

şi putere maro pro cel a lui Byron.

Gloria naţiunei francese străluceşte 

în toată splendoarea ei sub zenitul poc- 

siei lui Victor Hugo, Beranger.

Naţiunea germânâ e luminată prin 

eterna lumină a lui Goethe, Schiller şi 

Heine.

Naţiunea italiană e făcută nemuri

toare prin Petrarca, Dante şi Tasso.

Naţiunoa rusă enumerâîn şirul eroi

lor şi sfinţilor soi şi pre Puskin, Lor- 

montoff.
Numai maghiarii se nu ştie deja, 

că ce au fost pentru ea poeţii ?

Căci doar au fost: «au fost 1» Ace

asta o judecata presentului asupra lor. 

Să fio binecuvîntaţi, să li-sS ridico mo

numente, se fie îngropaţi în blbloteci,

*) Cuyîntare rostită în societatea ' „Petoji“ cu ocasiunea serbârei milenare.
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sö fio ilustraţi frumos, pentru aceea, pon- 

tru-eft au esistat; tlîir mai mult nu - o 

nici o lipsii do o i: pro cum nici do acea 

cu sii aibă iirmiUori.
E p o c a  do  azi  o a  r e a l iş t i l o r .

Aceasta o pot zico aculeu naţiuni 

mari, pro cari uu-i linişteşte chosţiu- 

noa dreptului do osistinţii; acelea, la cari 

nu o mai mult ideal esistinţa naţionalii, 

ei puterea naţională; acola o îneă objec- 

ml poesioi '• aceasta insă objoctul statis

ticii şi a tochnicoi-
Dar oaro iertat o a trezi mazili arul 

din aeol somn sublim, caro i-la sugorat 

iubirea faţa do naţiunea sa, ca să esiste 

mai departe despre minunile alcătuirii 

de naţiune

Căci doar şi numai cu un soclu în- 

ainto do aceasta aşa de bino a fost 

moartă naţiunea maghiară, încât a tre

buit sö fio numai înmormântată: unii o 

au acoperit cu potrile limbei latino, al 

ţii cu pajiştea limboi gorinâne: graiul 

poetului a trebuit să-o învie do sub 

moartelo petri şi de sub verdea pa- 

jişto.
Tinoră goneraţiuno a naţiunii ma

ghiare nu vezi trecând pro dinaintea ta 

şirul acelor spirite strălucite, începând 

cJela apropiatul trecut col mai strelucit, 

Petőfi, Arany, Vörösmartliy, Eötvös, Ga- 

ray, mai in depărtare Kisfaludy, Kazinczy, 

Kölese}', Csokonay, Gvadányi, Bessenyei, 

Zrínyi pănă la Tinódi Lantos Sebestyén, 

care dispare în nogura trecutului depăr

tat? Aceştia au fost aceia, cari şi-au păs

trat limba ta naţională.
Ploacă-ţi capul înaintea celui din 

tăi, care şi-a. dat numele do „Lautos“ ; 

acosta i-a fost titlul, ordul de meiito 

modul do traiu.
Oumcă istoria fidelă a acelei epoco 

însemnate, precum şi a acclor precodcn- 

to, ne-a romas în limba maghiară, scrisă 

iu versuri, acola o meritul noporitoriu al 

acestui poot călător.
Căci doar ol a fost şi istoriograful 

acestoi opoco schiinbăcioase. Georgius 

Sirmionsis, caro a fost, foarto bun ma

ghiar, dar foarto rou latin, pentru acooa 

totuşi a scris latineşto într’un stil fourto 

rou.
Şi acost istoriograf caro a trăit a- 

colo în curtea rogolui, caro n fost consi- 

linrtil rogilor şi favoritul magnaţilor mar

tirul ocular al ovenimontolor, istoria scri

să do ol aşa a nmcstocat’o cu tot f'oliu- 

do povesti, cu vosti ialso şi cu imposi

bilităţi, încât aceste dintr’accsto laptelo 

adovörato c lucru foarto greu.

Acosta a fost scriitorul realist aco- 

leia opoco. La ol vedem numai partea 

rea a tuturor figurilor, mari istorico. E 

plin do maculo într’aceoa tot porfirul rö

göse, toată reverenda prooţască, tot vost- 

mîntul femecsc. Roman interesant I Azi 

ar avea maro trecoro.
Dar în vorsurile acolui poot călător 

caro a fost alungat dola uşa unui domn 

mare la a coluialalt, care ’şi termină pa- 

sagele cronicei salo cu. aceea: . . . le-a 

scris acestea în maro superaro, diacul 

liric într’o cămară friguroasă, — suflân- 

du-şi adese în degete — deoarece n’are 

bani în buzunariu: — aflăm adeverul 

istoric şi gloria naţională.
Acesta a fost poetul idealist al ace

lei epoco.
Idealistul a răbdat frig, foame — şi 

s’a însufleţit — şi a spus adeverul. Rea

listul a trăit în luxuriă, în abundanţă

— şi a vorbit de rou şi a schimonosit 

lucrurilc.

Aşa a fost aceasta cu trei sute de ' 

ani înaintea noastră.

— Dar oare azi nu e tocmai aşa?

Oare să fi putut da naţiunea ma

ghiară uitării acol farmec epocal, prin 

caro aceşti poeţi înflăcăraţi au înfluinţat 

asupre spiritului comun ? Nu mai cântă 

oare imnul lui Kölesei şi szózat-ul lu i 

Vörösmartliy? Sö fi putut da oare na

ţiunea maghiară uitării deja acol lucru, 

cumcă eliberarea pământului sou, drep

turile salo, libertatea sa do presa începo 

a o numera do la acoea zi, în caro 

„Talpra magyar“-ul lui Petőfi a deschis 

o nouă opocă a vieţii? A uitat oare
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naţiunea maghiară acol trecut posomorit 

în care n’a fost nici constituţiuno, nici am

von, nici viaţa naţională; numai spiritul 

poetului a remas în viaţă; prin acela 

s’a manifestat dorul do libertate, puterea 

naţională, amintirea gloriei? sau doar 

cu vélul aruncat pre timpurile trocuto 

au acoperit şi poeţii ?

E drept că acum o altă lunao. Do 

lira barzilor n’are lipsă acum nici miţiu- 

nea, nici spiritul comun: acum este tri

bună şi rostru, este pressă, est,o catedră 

sunt funduri do butoao, de undo prin 

resunet de trimbiţe şi posauno poato 

vesti fieşte cine aceea, despre ce odi

nioară numai tulnicul poetului a putut 

visa.

Au trecut acelea tîmpuri, în care 

poetul n’a fost numai interpretele presen- 

tului, ci tot-odată şi profotul viitoiuului.

Cine ar pofti . acum profeţii do la

poet?

Dar de un drept al seu poetul nu 

poate abzice nici în epoca de .faţă: de

spre acela adeca, să deie directivă spi

ritului comun, să .nu  se îndestulească cu 

aceea chemare că să fie numai decopia- 

torul fidel al faptelor, ci s8 fie şi crea

torul atăror idei, cari aşteaptă naştere 

şi sunt vrednice de viaţă. Se ştie -con

duce, înfluinţa şi a pregăti calea.

Toate sS nisuesc spre progres : şti

inţă, artă, technică; — numai poesia sS 

remână îndărăpt?

înaintea poetului stă deschisăphar- 

macopoca fermecătoare a spiritelor ; poate 

alege între mijloacele miraculoase, care 

adeca se le folosască pentru public? oare 

toxiconul, heroicum-ul,- philitrul, • aphro- 

nicum-ul, vaccinăţiunea, serul de oltuit, 

elexirul de viaţă. Poetul poate învenina 

şi poate vindeca generaţiunea contempo - 

rană. . '

Poetul e responsabil pentru spiritul 

comun, pentru moralul naţiunei sale, rós- 

ponsabilitatea lui se . estinde şi asupra 

fatum-urilor de pre câmpul de resboiu, 

pentru-că dacă poetul va moleşi naţiu

nea, aceasta va cădea pradă inimicului 

viguros.

Şcoala poetului-o tot-odatit şi şcoa

la publicului.

Goniul, flacăra minţit i poato lu 

mina, — poato încălzi, — ponto frigo, — 

conform idealului sou.

La toate acostea realistul roapundo 

eu un suris sarcastic.

„Nu mai sunt mai mult ideale!

„Şi fiind-că nu mai sunt, prin ur

mare nici poetului nu-i mai încumbo dă- 

torinţa de a cânta aceea, ce nu o.“

„Poetul nu trôbùe sô înfiumţozo a- 

supra inimelor, ci asupra nervilor.“

„Co o frumos, nu o frumos; ce o 

urit, aceea o frumos.“

„Bine o aceea, ce ’mi face inie bi- 

no ; — ceea co altuia o reu, aceea nu o 

reu.“ • . .

„Dacă mulţi comit unul şi acolaş 

păcat, atunci acela va deveni vîrtute.“-

- „Mintea • scrintită a nebunului — 

aceea e starea normală a sufletului.“

- „Durerea nu o durero pontru acela, 

care ştio sS nu simţă,“

„Amorul: o un bold: nimic alt

ceva“. .

„Bărbatul — e niimai firmă.“ Viaţa 

conjugală e o simplă convenţiuno.

„Om înţelept e acela, caro ' înşalâ ; 

nebun care sS lasă să fié înşelat.“

„Poetul acela, caro nu vedo lumea 

precum o, acela nu o clairvoyant; ci su

fere în orbiă de colori.“ ,

„Genie.“ - - . ^

„Genii nu sunt, ci -numai favo

riţi.“

Poetul nu e profet ci numai un ci- 

ceron. Idyllul, poesia crotică şi eroică 

(epopeea) la toatea cestea le-a trecut tim 

pul.

Rendez-vous-urilo,'comploturile pro

tocoalele luate cu ocasiunea duelelor su

plinesc toate.

. Nu mai osistă religiune, ci numai 

ceremonii, nu o credinţă, ci numai con- 

fesionalitate.- Crodinţa e numai fantasiă,

— vrajul; acela e Rumai realitatoa, do- 

oarece e modă.

Fidelitatea bărbatului e somnul vit- 

regimoi naturoi. — Fidelitatea femeii — 

,o hipocriziă succeaoă.
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Om do cinstu o acolu, — caro ştio 

duela, puşca bino.

Caracter corect o acela caro nu tro- 

co presto regulolo bonloimliii.

Cine siS împodocă aşa încât sii cază 

’11 sus, acela o om celebru ; ciuo cado ’n 

jos acolu o mort.

Lunca aconsta frumoasă o a acolora 

cari o poşod; lunca do dincolooa acolora 

cari mt poşod nimic din consta do aici.

Şi fiind cit acost lucru o aşa, prin 

-urmaro o bine astfel iu.

Şi fiind ca astfoliu o bino, aşa dar 

nici nu poato ii altcum.

Şi-apoi accasta dogma ’şi urc ore- 

gesa sa.

Toate lo suplinesc surogatolo.

Vinul nu-’l produc azi ci 11 fac.

Pictura o suplinita prin fotografie.

Arta musicii prin harmonion.

Iubirea do patrio o înlocuita prin 

cosmopolitism.

Locul amiciţici ’1 cuprindo consor

ţiul.
Coreul familiar dovine o viaţă do

club.

In loc do copii sunt bătrâni tineri.

. ’ In loc do jocuri glumoţo sunt jocuri 

ha sarde. •
In loc do caracter şabloane.

In loc do originalităţi typus-uri.

In loc do înspiraţiuno nervositato.

In loc do ameţalâ de vin beţiă de 

morfiu.
In loc do visuri dulci hallucinaţii 

torturătonre.
Şi dacă am ajuns doja pănâ lase- 

mivirgino. do co se nu le urmezo lor şi 

semibărbaţi.
Căci doar oameni întregi nu mai au

• fantasia idealistului,.nu mai crează în ziua 

deastazi.

Şi apoi aceasta se fie lumoa roală ?

Conform acosteia 110 vor judeca go- 

noraţiunilo co no vor urma.

Numai cât aceasta o aceea, co să 

numesto fixiuno.

Aceasta nu o însuşi sociotatoa să

nătoasa. Aceştia sunt morboşii. societă

ţii I Esistă într’adevăr. Şi sunt şi mulţi.

Precum mulţi sunt morboşii. Căci doar 

numorul şcrofuloşilor o înspăimântător. 

Dar pontru aceoa nu o lumea Întreagă 

şcrofuloasă.

Rubrica poliţiştilor o plină do fapte 

şi adevăruri, dar pentru acooa nu for

mează modelul sociotăţii întrogi.

Istoriilo criminalo alo lui Pitoval 

sunt fnpto dar nu sunt lucruri psicholo- 

gico.
Obiect do ştudiu intorosant o lumea 

celor do sub pământ, a catacoinbolor, a 

câmpurilor de morminte, a băilor do căr

buni do poatră, a craterelor; dar cu toato 

acestea numai lumoa do sub soarolo lui 

Dzeu o lumoa poosioi.

Şi aceasta o roalitato: şi aceasta o 

realism.
Fantasia a cărei drept do esistinţă 

îl denoagă mulţi, nu falsifica, nu înfruin- 

soţează viaţa reală, dar află causole eve

nimentelor, enigmele psicologice şi for

mează figurile cu o mână plastică, pro 

cari lo alcătueşto pro sama androizilor 

realismului şi fantasia poetului suflă spi

rit în ele : — fantasia umplo golătatea 

istoriei; — fantasia divinoază; dar nu 

joaca rolul detectiv, nu suspicionoază, 

fantasia cucereşte; dar nu fură.

'Căci doar şi putreziunea încă e un 

proces real şi natural, dar şi vogetaţiu- 

nea o un atare proces, oar mie acest din 

urmă-’mi mai placo.

Apoi poesia nu o datină de a o ţi

nea de cariera serioasă. Nu numai la 

noi, dar nici airoa.

Dacă înse cineva şi-a eluptat prin 

stimulul puterii salo sufleteşte ronumele 

do poet, publicul nu i denoagă corona 

de lauri, ma ’1 şi premiază: şi dacă ajun

ge do a fi neputincios, guvernul şi aso- 

ciaţiunilo filantropice să îngrijesc să pe

treacă bătrâneţelo în linişte; asupra a- 

cestui lucru nu mo tânguesc.

Dar la crearea carierii n’aro poetul 

ajutor, tocmai atunci, când o în epoca is

pitirilor color mai grele.

Guvernul nostru, logislaţiunoa noas-. 

tră să îngrigeşto de succroştenţă pro 

toato toronolo culturali, pictori, sculptori, 

toatralişti, cântăreţi, musicanţi sunt pro-
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vezuţi cu burse cinstite din tâmpul fra

gedei lor copilării, cari burso apoi mulţi 

le mulţemesc naţiunei prin succese stră

lucite; numai frageda tinorime dodicată 

poesiei nu o grigită do nimoni. Acoea e 

floarea solbatică a câmpurilor!

Adese ori m’am cugetat asupra a- 

cestui lucru, că oare cum s’ar putea ajuta 

asupra acestei indolinţo.

Toţi dispun do un adover oareca- 

reva, cu ajutorul căruia pot dovedi că e 

născutul Musei sale.

Pictorul încopntor produce desemne 

pre elevul teatrului ’1 recomândă faţa, 

figura, tonul, musicanlul are instrument, 

se pot judeca talentele, — dar co' se 

producă poetul începător? Sufletul seu? 

Poetul începător o copilul espus al Mu

sei. E bine dacă deja în timpul copilă

riei sale ştie sugruma şerpi şi a răni 

ânimi cu săgeata lui: ca copii D-zeeşti 

din mit.

Dar apoi oare cu burso se pot crca

poeţi.

Ca respuns voiu espune un idil, care 

l’ara auzit dela fica mea- .

In tufişul gradinei mele se îndatinau 

a-şiface cuiburi filomele. Bftrbătuşul cânta 

acolo zi şi noapte spre marea noastră 

plăcere.

Fica mea a voit să-i recompenseze 

pro cap d’opera artistului cu pene, şi a 

aruncat printre tufe saci do furnici. A 

urmat .apoi că numai decât s’au ivit a- 

colo vrăbiile, cari au cules toţi sacii de 

furnică, no remânendu i nici unul barem 

filomelei. Dar pentru aceea a cântat mai 

departe, ca mai nainte.

Filomela şi poetul e trimis din par

tea lui Dzeu, nu se pot aceia crea.

’Mi aduc aminte de mai multe ta- 

lento poetice, cari au murit din causa 

miseriei luată în înţelesul cuvîntului:

din causa foamei, a lucrului întăritat de 

proză, şi din causa lipsei.

Mai maro e înso numörul acelor ta- 

lonto poetice, cari s’au înmormîntat în 

cripţile liniştito alo oficirilor; sau cari 

ajung în oficiniîe ziarolor do zi, undo oi 

prefac marea lumo în bucăţi mosaico, şi 

marea lumo îi profaco pre oi : alţii iar sö 

piord în culinilo de vraj alo ziarolor 

humoristico-politice, unde sö nimicoşto 

gustul estolic şi însufleţirea.

Cari ar iröbui sö modolozo statuo 

monumentale, aceia cioplesc pipe do 

spumă.

Pre coi mai chiemaţi îi adomonşto 

sulemenita musă falsă a politicei. Poeţii 

triposul sfânt al oraclului îl folosesc do 

loc pentru ţinerea toastelor. Dola auguri 

au păstrat aceea, că activitatea lor o ţin 

de glumă.
Vörösmarty şi Petőfi n’au rîs asu

pra aceleia ce au scris.

Dar pentru acoea — «eppur si 

muove«.
Dacă poeţii tuturor naţiunilor din 

lume se vor şi abate dola idoalul lor, 

noi vom remânea fideli idealelor noastre.

Epoca lui Petőfi, Vörösmarty, Arany 
n’a incetat cu moartea creatorilor ei, a 

remas aceea nu numai în monumentele 

de metal, dar şi în urmaşii lor viui. E 

un falanx întreg acela, care propagă cul

tul acestui ideal- Atare falanx e şi so

cietatea lui Petőfi. Si dacă noi vom în

ceta de a mai trăi, se vor naşte alţii, de

cât noi mai buni, mai vigoroşi şi mai 

norocoşi, cari vor susţinea credeul sfânt 

a idealismului poetic.

„Longus post me ordo idem peten- 

tium decus“. Salut în aceasta sorbătoare 

veselă societatea lui Petőfi.

Mauriţiu Jókai.
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PRESSÁ, LITERATURĂ, ARTA REPRPÍSKNTATIVÁ.

Pressa, literatura şi arta ropro- 

sentativă sunt trei verluri în cul

tura noastră şi în cultură în genere 

luată jchiar aşa precum sunt cele 

trei piscuri: Tatra, Fatm şi Matra 

represontate în marca ţăroi noastro. 

Dacă lo facem istoricul acelora, am 

făcut şi istoricul culturci noastre. 

Ce se ţine încă do aceste — des- 

voltarea materială a ţărei; politica 
comunicaţiune, instrucţiune, comer- 

ciu şi industrie, — accea e basa 

şi fondul natural al aceleia şi cu 

aceea în proporţiune. Partea mate
rială se poate cugeta, ba trăieşte 

şi se desvoaltă şi fără do acele; 

pressă, literatură, arta esista numai 

pre razimul celor materiale şi fără 

de acele nu pot exista.
Istoria noastră s’a desvoltat aşa 

de curios încât partea aceasta ide

ală a vieţii noastre naţionale — 

arta şi literatura — a trăit viaţă 
periodică. O data a fost, alta data 

nu a mai fost. Continuitate' este 

numai în istoria seclului din urmă. 

Din seclii trecuţi avem scriitori, po

eţi ; dar nu avem literatură cu di

rectiva sa proprie cu tradiţiunea şi 

conştiinţa sa. Asta sta şi cu privire 

la artă; pressa şi arta representa- 

tivă de altcum sunt numai produc

tele seclului ultim în Europa.
Curiositatea desvoltărei vieţii 

noastre spirituale a causat’o orga- 
nisaţiunea constituţională a statu

lui nostru, caro a decentralisat na

ţiunea în cea mai mare parte. Ţa- 
x’ix noastra a trăit fara capitalei na

ţională. La aceasta a mai contri

buit şi împrejurarea că poporul pro

priu zîs, naţiunea politică, nu a trăit 

viaţă do oraş şi pănă în timpurile 

mai rcconto nu şi-a reálisát inllu- 

inţa asupra poporului din oraş în 

colo mai multo caşuri strein şi de 
multo ori foarto schimbacios in îe- 

fcrinţolo salo do trai şi naţionali- 

tate, ba în multo caşuri chiar mes

tecat.
Fără capitală naţională şi fără 

cetăţenime naţională puternică, cul

tură prosperătoare nu este. Singura

tecii ’şi câştigă prelângă şcoala ne
cesară pentru viaţa din patrie cu

noştinţa culturei artistice şi cu zel 

se ’străduesc a străplânta simţemin- 

tele proprii în inimile altora. Aceş

tia sunt înveţăceii chemaţi ai cul- 

turei streine cari cu zel mare scriu, 
coreşpundează, fundeaza foi, scriu 

cărţi, redactează almanaclie, for

mează reuniuni teatrale de diletan

ţi, urgează edificarea de teatre şi 

nu înceată de a îndemna pre pa
trioţi ca se conlucre cu însufleţirea 

şi jertfele lor, la fundarea culturei 
maghiare; perfecţionarea limbei, mo

ravurilor şi a gustului estetic.
Aceasta e perioda diletantis

mului în viaţa naţiunilor în cari se 
deşteaptă .conştiinţa naţională, ca- 

rea la noi durează din ultimile de

cenii al seclului trecut pana la pri

ma treime a seclului present, păna 

la păşirea lui Şt. Széchenyi. Ace

asta e perioda diletanţilor, dar nu 

pentru aceea că doar numai cu di

letanţi am avea a face caci din 

contra, geniul maghiar care a dat 

naştere poetului cel mai- de frunte 

loc şi epopeei sale despre catastro-
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fa dela Sziget, fără do o literatură 
înfloritoare, acel geniu a dat naş

tere multor oameni nemuritori cum 

sunt: C s o k o n a y ,  K i s f a l u d y  
K. B e r z s e n y i  D. K a t o n a

I. In aceasta periodă Bolyai, care 

ca mathematie a ajuns la renume 

european, pre sama patriei sale nu 

a scris lucruri ştiintifice, ci lucruri 

dramatice, presentând la un concurs 

cinci opuri de odată. Finea acestei 

periode a dat uriaşului, regenera

torului, spiritul profetic al acestei 

ţari: contelui- Ştefan Szécsenyi, idea 
de a face şi creea pre sama ţărei: 
capitală.

Spre acest scop s’a nesuit cu 

un zel şi invenţiositate nespusă, 

cu un succes strălucit. Podul de 

lanţ, tunelul, fuga de cai, navigaţia 

pre Dunăre, casina naţională, cură

ţenia stradelor, îştitute de bani, apu

căturile domneşti, cultul cetăţenimei, 
tot ce e acomodat de a face. din 

un oraş mic unul mare; din spirit 

provincial spirit de capitală, cen

tral, acelea toate nu le-a perdut 

din vedere. Redicarea teatrului în

că el a urgat’o, dar — ceea ce e 

foarte caracteristic, — soartea co

mitatelor, fiind aceste în decurs de 

secuii centrul şi puterea cârmuitoare 
a dreptului, a legislaţiunei, a pu- 

terei şi a resistarei, ţara nu era un 

întreg ci mai mult 52 teritoare ad

ministrative coordinate. Contele Şt. 

Széchenyi a îndreptat întreagă aten

ţiunea acestora cătră Budapesta. 

In palatinul ţărei a aflat sprijin şi 

patron pentru toate planurile ce 
voea a realisa cu privire la capitală 

dar planurile gândirei politice nu

mai în crerul sSu sau născut, nu

mai acolo a trăit idea.

Toţi soldaţii spiritului sau adu
nat în scurt la Pesta. Nu făcea 

nimic, că Pozsony a fost scaunul, 

dietelor şi oraşul de încoronare; cii 

atât mai puţin aceea, că trei mc- 

tropoliţi ’şi aveau reşedinţele în alto 

locuri ear în Pesta nu era nici ma- 

căr episcopie; Pesta a devenit în 

scurt temp capitala ideală a popo

rului maghiar, aici s’a creat un cerc 

literar, aici s’a fundat academia 

de ştiinţe, aici reuniunea literară 

numită Kisfaludy, Museul şi teatrul 

naţional, oare a stabilisat reuniu

nile călătoare. Aceste toate nu ne 

ai’ată altceva decât aceea, că în 

acel moment, în care Pesta . a 

devenit centrul spiritual al- ţărei, 

în acelaş moment a devenit şi ca
pitala ţărei.

Aceeaş istorie o are în ' ţara 

noastră pressa de zi şi arta repre- 

sentativă. Cu uriaşi cari ’s vrednici 

de a fi eternisaţi.’în mituri, cari lă

saţi de capul lor s’au lujatat contra 

fierelor, au făcut mai curăjoase ţi

nuturile şi au pregătit condiţiunile 

stărei culturale. După perioda eroî  - 

că urmează perioda fundărei ora

şelor ; după oraşe urmează desvol- 
tarea puternică a culturei.

Azi, după redeşteptarea naţiu-. 
nei, îm p ăr tăş in du - s e — dela reba- 

bilitarea conşţitutiunei (1867) — de 

împrejurări mai favorabile, toate a- 

ceate ramuri ale culturei trăesc, în 
cercul unei viaţă • de stat strădui- 

toare, prosperează şi stau la nivou 
european.

Eur/eniu linkosy.



ARTIŞTI MAGHIARI.

________ UNGARIA^

Frumoasă privolişto no presinta azi 

arin plastică maghiarii. E chinr aşa ca 

un tablou uriaş, intcrosnnl, caro Încă nu 

o compus do tot ci numai în conturft, 

dar ici coalo sB poato vodoa cnto o par- 

thic, sB poato judeca şi critisa. încă nu

mai stadiul începutului osto acola iu ca

ro siăm noi azi în privinţa sculpturoi şi 

a pioturoi; dar co încoput! Cari au vB- 

«ut arta culturilor dosvol'ato, ranturo, ba 

nu odată chiar promaturo, acelora lo 

poato causa o maro plăcoro a privi aco- 

astă desvoltaro abundantă, a privi in cu- 

lina formocătoore a culturoi maghiare, 

cum sfi isprăveşte acolo lucru do veacuri 

în câţi va-ani.

In timpurilo vechi nu odată a pro

bat Ungaria a începe alcătuirea artistică. 

Diirer Albert do osomplu, a fost nobil 

maghiar, tatăl seu trăi lângă Gyula, s’a 

numiţ Ajtosi. Geniul nu a avut loo în 

mijlocul nostru, ora o lume lipsită do 

linişte, am trăit cu arma în mână, am 

mâncat stând şi am durmit în şeaua cai

lor în docurs de secuii. In restîmpurile 

scurtri alo liriiştoi, în câţiva ani ai sigu

ranţei ne-am adus artişti strBini cari în 

fugă au făcut câte ceva, nu odată şi lu

cru bun. Din cele ce-au remas însă nu

mai presupune putem că cam cum au 

fost acolo isprăvi. Ceva artă specială 

încă' a probat a-şi lăţi aripile, dar — 

co-i drept nu-i minciună — a rSmas nu

mai în popor. In rSdicarca caselor, în 

croirea şi cusutura hainelor poporale, în 

uneltelo şi viaţa aceluia s’a desvoltat 

cova ornamentică spocială, asemenea cu 

a hinzilor, carea şi azi trăieşte şi ca- 

rea strBinilor le este bătătoare Ia ochi, 

oar noauS ne e prea bine cunoscută. Mo

tivele aceleia ’s înregistrate în cărţi, ba 

unii cred că din asta să va face lucru 

mare cu timpul. Bine ar fi, dar acum 

altcum pricepem lucrul. Eu visez despro 

aceeaş artă naţională, căci pentru aceea 

o naţională, deoarece reoglindează cu fi- 

dolilato proprietăţile personalo alo popo

rului nostru, viaţa noastră, oamenii noştrii,

dispoşiţia noastră; ţinutele, animalele, 

plântelo noastro cu ajutorul acelora mij- 

loaco, cari azi în arta lurnoi întregi sunt 

comuno.

Spre norociro artiştii maghiari în 

acoasta directiva lucră. Sunt intre ei 

mulţi, cari — mai cu samă la începutul 

carierei — sub înfluinţa unui sau altui 

artist rBnumit strBin, lucră tomo diu ţară 

cari totuşi remân strBino; dar acoasta 

aşa o în toată lumea. Ba şi aceasta con

lucra la procesul de de desvoltaro spe

cială: aceea, că azi noi avem mai toate 

copiilo celebrităţilor strBino. Toato di

recţiunile o sö le vodem reprosentate la 

esposiţia milenară, cu o putero atât de 

maro încât trobuo se inpunem. Eacă to

tul ce şi cum voim ! Cât de bino ştim 

imita, învăţa şi ce putem face noi în ori

ginal.

Se înţelego asta e capul lucrului, 

şi că în aceasta privinţă ce puternici sun

tem, o chiar minune. înainte de asta cu 

cinci-zeci do ani pictorii ambulanţi văp- 

seau câteva chipuri în cortelo private: 

aceasta fu reuniunea de artă, ba atâta 

fu arta noastră plastică. La începutul 

veacului prosont câţiva artişti au ispră- 

vit’o în mod cam tragic-comic, aşa unul 

vBzénd că nu sB pot face lucruri na

ţionali mari, a m8rs acasă şi e’a făcut 

din pictor olariu; portretiştii vestiţi au 

devenit vopsitori do table dintre cari 

una făcută de Barabás şi. azi sB poate 

vedea in strada Korona-herczeg din Bu

dapesta. In  întreagă ţara abia era câteva 

galerii do tablouri mici, familiare în cari 

intrare nu sB prea da nimBnui.

Azi avem şi doauS palate frumoasS 

şi pompoase ca asii al artelor plastice. 

Avom doauB galerii de tablouri cari în 

multe privinţe s8 pot numBra între celo 

d in tâ i; avem colecţiuni însBmnate comi- 

tatonso şi private pline do lucruri pre- 

ţioasB şi multe eseuiplare unici în feliül 

lor; avom rouniuno bogată, salon naţio

nal cu esposiţie fermanentă; ba chiar 

mileniul pune piatra fundamentală unui
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nou museu grandios. Alto naţiuni adună 

scolii întrogi objoctolo acestor musoe, noi 

mai deodată le-am cumporat toate, câto 

numai s’au mai putut căpăta.

Co priveşte inştruirea artiştilor — 

dacă presto tot do asta poate fi vorba

—  în prea scurtă vreme s’au întîrnplat 

la noi lucruri inari. Statul susţine şcoalo 

speciale de pictură şi sculptură în capi

tală unde azi este şi suburbiu de artişti 

cu saloane vestito şi laboratoare bine 

cercetate, în caro curge mereu lucrul 

bine dotat; mai cu samă azi când fie

care e încărcat do comande şi când fie

care vrea s6 escoleze la esposiţia mile

nară.

Esposiţia, ear nu acesto şiro noîri- 

semnato, va fi descriotoaroa cea mai fi

delă a artolor maghiare.

Opurilo succese din doconiul ultim, 

rarităţilo recunoscute-şi do străinătate, 

opurile ambiţioase alo anului presont: 

no vor onora în un mod fantastic şi es- 

celent istoria scurtă dar miraculoasă' a 

artelor plastico maghiare.

(-)• •

IN D U S T R IA  M A G H IA R Ă .

între toţi factorii economici ma

ghiari cea mai tîneră o industria ma

ghiară. In' decurs de seclii, pro timpurile 

czeh-urilor moserieşia se desvolta din ge- 

neraţiune în generaţiune şi unelo ramuri 

ale acesteia, precum pentru esemplu ar- 

gintăritul şi aurăritul, deja în evul mez 

s’a redicat la o-’nălţime artistică; chera- 

mia şi unele ramuri de industrie specială 

maghiară, precum croitoria de sziir-uri, 

pioleria (sziics-ipar) şi mai vîrtos aplica

rea şiretului şi decoraţiunilor de cusu- 

turâ pre acestea şi în seclul trecut au 

ajuns la o însemnătate oarecareva.

Dar prima esposiţune maghiară, care 

a fost arangiată la 1842 în Pesta de că- 

tră societatea de industrie maghiară, a 

aflat industria patriei pre un nivou foar

te modest.

Şi atunci s’a început la noi a se 

face primii paşi în favorul desvoltării in

dustriei, care mişcare apoi a înfiinţat şi 

societatea de apărare. Şi atunci şi cu 

alto multe ocasiuni s’a adeverit înse, 

cumcă la roi industria nu se poate des

volta în mod mâestrit. Numai atunci 

a dobândit desvoltarea ei basă reală ade- 

verată, când aceea a tins Ia satisfacerea 

tipurilor comune.

Şi precum s’au redicat lipsurile co

mune, tot aşa s’a desvoltat şi Industria 

maghiară pre toato terenole.

Cunoaştem trei categorii ale indus

triei maghiare ? Prima e industria de casă 

(hâziipar), care ocupaciune şi la noi e 

cea mai veche şi mai vîrtos estinsâ în 

păturile poporului şi şi aici mai tare 

între femei. Cusăturile dela Călata, bro- 

daturilo colorate din ţinuturile de mia

zăzi şi dela munţi, ţosăturile de catrinţe 

(zadii), de tyilin şi tapete, ţeseturilo co

mune (pânză), acestea formează colea 

mai însemnate specialităţi ale indus

triei de casă maghiară, în cari colo

ratul şi motivele do înfrumseţare (deco

rare) ’şi au originea din timpurile stră

vechi cari apoi s’au păstrat cu fidelitate 

din generaţiune în generaţiune. Aceşti 

articlii mai intâi s’au pregătit pentru 

coperirea lipsQlor economilor şi a fami- 

lioi lor, mai târziu înse cu creşterea di- 

liginţei celea superflue au ajuns a fi vîn- 

dute. Astfel guvernul economic s’a în

grijit şi cu privire la desvoltarea stilului 

vechiu, întru cât pre lângă păstrarea ori

ginală a decoraţiunilor, a lăsat să sS pre

gătească modele mai regulate, modele 

aşa numite stilizate şi în locul resboaio- 

lor primilivo a lăţît de colo moderne în

tre popor, în urmă pro lângă organisn- 

rea cursurilor do ţesut a desvoltat dibă

cia atât tooretică cât şi practică. In urma 

acostui lucru pentru unele grupe ale în- 

dustrioi de casă s’au înfiinţat inştituto do
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întreprindere, cari apoi s’au îngrigit cu 

résultat bun do valoarea în comorciu a 

acestor articlii do industrie do casă şi 

astfoliu au contribuit foarto mult In ro- 

dicaroa isvoarolor do vonit pontru popor. 

Azi sö ocupii la noi cn industria do casii 

mai bine do patruzeci do mii do suf-_ 

Iote.
Şi induslria-sodalilor (kezmiivosipar) 

înea a trecut prin multo transformări do 

când cu ora vaporului şi eloctricităţii. în 

trebuinţarea maşinolor do lucru şi do 

mâna, au făcut posibila îmnultiroa unor 

rami do industria; ])re altoi« protonsiu- 

nilo gradate lo-au rodical la corcul in

dustriei de artă (műipar), precum pontru 

csoniplu măsăritul, lucrul cu Iul, lăcatu- 

şia, tapiserilul otc. Pentru dosvoltarca 

ramilor industriei do arta guvernul a în

fiinţat scoale do desemn şi scoli speciale 

pontru acal soiu do îndust.rio şi urmole 

inştrucţiunoi pro acest toron azi sö pot 

vedea într’un mod hotărit.

Mai puternic s’a desvoltat la noi 

industria fabricilor {gyáripar), caro la în

ceput ora aşa zicând lipită do produc

tele economice rurali.

Astfel s’au înfiinţat şi desvoltat mo

rile cu vapor cari azi se bucură de un 

renume maro, astfeliu a devonit însem

nată industria spirituoasclor şi eăhantlui 

(szeszipar és czukoripar), pontru ar- 

t.icli de mâncare şi delicatcse şi în urmă 

industria chemiei,

Azi întreprinderile marei industrii 

trec deja preste numărul de patru mii 

şi jumötate, şi între acestea mai însem

nate sunt colea ce aparţin cercului de 

gépipar, vas• és fémipar, şi építőipar. In 

timpul mai nou a luat avent idustria de 

ţesut şi tors, caro a dat anză la înfiinţa- 

iqa mai multor fabrici la noi şi în le

gătură cu cari sunt de ase aminti fabri- 

celo cari prin coloraroacu vênât au ajuns 

de mult la renume do buno, mai doparto 

industria do îmbrăcăminte, industria do 

piele ; mai departe a luat avent frumos 

industria electricităţii, industria do sticlă 

şi do lut, industria do trăsuri şi' do lemne.

Intre ramii cei mai vechi do indus- 

trio sunt do a sö nmnora la noi indus

tria de baie şi do colturi. Inainto do des

coperirea bit i lor._do_,njet!iJii_ilin—J.u iu g :i— -

nouă Ungaria şi Ardealul a lost ţinuţi! - 

do (Orile colea mai avute iu molalo no-, 

bile. Dar deja la 1893 statistica aminteşte. _ 

numai despre 2500 kgr. do aur. şi 25.000 . 

kgr. do argint. Foarte considerabila o la 

noi industria de cărbuni *i fer, după acea 

producţiunoa de plumb, aramă, cobalt şi 

nikol. în urmă monopolul do sare, care 

pro an aduce vonit statului catn do ls> 

milioano.

îniroducorea ramurilor nouO do in 

dustrio o garantată prin favoruri doose- 

bito din partoa stalului; starea sanitară 

şi alto întocmiri de securitate alo fabri

cilor sunt foarto bine controlate din par

toa inşpoctoratului industrial constituit 

spre acest scop; asocuraroa calfelor la 

cas do nefericire, mai doparto ajutorarea 

morboşilor o garantată prin lege şi pen

tru creşterea lucrătorilor s’au făcut multe 

dispuseţiuni atât pre caloa socială cât şi 

pre cca jurisdicţionară. Pontru instruirea 

ucinicilor sustau aproape 800 şcoli, lângă 

cari sS mai află 38 scoli speciale şi la

boratoare pentru susţinerea căror guver

nul economiei pre an sacrifică 300000 

floroni.
Nurnerul tuturor industriaşilor cu 

finea anului 1893 a fost 299.327, ear al 

calfelor 719.000.

Bilanţul cjmorcial îl arată cifrele 

următoare: în 1893 a fost import do 514 

milioane, esport 524 milioane.

Pre lângă desvoltarea mare a in- 

dustrioi şi pro lângă însemnatele resul- 

tate trobue înse se facem încă foarte 

mult, ea în concurinţa industriei se pu

tem ajunge pre toate torenele Occidentu

lui şi .ca sâ câştigăm barem întru câtva 

valoaro aceloi nisuinţo, prin care indus

tria maghiară vocşte a cucori barom-în 

parte pieţele orientului.

Dospre starea industriei noastre va 

fi chemată esposiţiunea milenară a terii se 

dec un chip fidel, undo so va vedea în- 

tr’un mod instructiv tot. avantagiul şi 

scăderea industriei noastre.

M. Qelleri.
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IUBIŢI ÎN CHRISTOS FR A Ţ I! ARCHIDIACONI, PROTOPOPI 

ŞI PREOŢI!

E lucru cunoscut înaintea Voastră, 

iubifi fraţi, cumcă Ungaria patria noas

tră, în anul acosta ’şi. serbează anivorsa- 

roa do o miiă do ani a esistinţoi şi fun- 

daţiunoi salo.

O miiă do ani o mult tîmp în viata 

unui stat, în decursul cărei timp pot dis

părea popoarS întregi şi imperii puter

nice depre bina lumei, după cum ni-o 

arată aceasta paginile istoriei universale. 

E foarto naturală deci acoea însufleţire 

generală, . pregătirile acelea grandioase, 

cari s8 fac pro toate terenele din inciden

tul serbării mileniului.

Dacă, stând pre pragul mileniului 

al doilea, vom arunca o privire în trecut 

trebue se recunoaştem, şi se admirăm prove- 

dinţa divină, care ne«a susţinut şi condus 

prin mijlocul atâtor suferinţe ce au tre

cut preste capul nostru în decursul tim

purilor trecute. Şi în momentele acelea 

alo vieţii noastre, când vedem înaintea 

noastră dreptatea, conform căreia mâna 

lui Dzou o aceea, caro întocmeşte atât 

soartea oamenilor singurateci, cât şi a 

popoarelor şi statelor întregi, privirile ni 

s8 ridică spre ceriuri, implorând mulţă- 

mită pentru toate aceloa, în cari ne â 

împărtăşit şi cercând ajutorul ceriului şi 

pro viitor.

Asfeliu pătrunşi fiind do marea în

semnătate a acestor zile sărbătoreşti şi 

pline do bucurie, câi d tot fiul patriei 

acesteia sSrbează cu bucurie, vor lua 

parto la sorbătorirea generală şi preoţii 

şi credincioşii acostei diecese, cari sunt 

cuprinşi şi încălziţii do iubirea de patria, 

caro iubire şi ardoare o au manifestat 

în tot-dea-una.

Spro.aşa cova îi îndeamnă simţul 

patriotic, credinţa şi biserica.

Fiind-că biserica a luat parto în

semnată la formaţiunea, susţinerea şi în 

florirea statului, e natural,deci, că şi ea 
trebue se ice parte la acestea sărbătoriri de 
bucurie.

însuşi înaltul cor opiseoposoal U n

gariei în adunaroa-i ţinută la 27 Fobruar 

a decis s8rbătorirea miloniului.

In urma accstoi hotărîri am aflat 

do bine a dispuno şi prin aceasta dispun 

că în 10 Maiu, caro zi cado pro Dumi

neca, să ,s8 ţină în toato bisericile litur- 

gii do mulţămită şi la sfârşitul liturgioi 

să se îndeplinească ceremonii de mulţămită 

şi să se zică rugăciunile prescrise. La li- 

turgiă sunt de a sö învita oficiilo locale 

şi înteleginţa. Tot cu aceea ocasiune tre

bue s8 faceţi cunoscut credincioşilor voş: 

tri însemnătatea serbătorirei milenare, es- 

plicându-le dătorinţele lor, îndemnaţii ia 

credinţă neclătită, la alipirea stătornică 

faţă de sânta biserică, la iubirea sinceră 
şi neclătinată faţă de tronul regesc şi la 
iubire faţă de toţi civii patriei.

Să. sö înalţo rugăciunea fierbinte 

cătră Atotputernicul, pentru fericirea şi 

viaţa îndelungată a Măiestăţii Salo rego- 

lui apostolic cel mai înalt Domn al nos

tru, pentru înălţata regină, pentru în- ' 

treaga casă domnitoare, pentru bunăsta
reaînflorirea, puterea şi gloria patriei şi 

după cum zice st. Paul în epistola sa 

primă scrisă lui Timoteiu (c. 2, 1—30.) 

„îndemn mai înainte de toate se faceţi 

rugăciuni, implorări rugăciuni de mijlo

cire şi de mulţămită pentru toţi oamenii, 

pentru împSraţi, şi pentru toţi cari sunt 

înderegătorii, ca sg petrecem viaţă lină 

şi cu odihnă întru toată evlavia şi onee- 

tatea, că acesta este lucru bun şi primit 

înaintea lui Dzeu mântuitorului nostru“.

Gherla, 24 Martie 1896 din consis- 
toriul episcopesc.

Ioan Szabó m. p. 
episcop al Gherlei.

In lunile Iuliu sî August ’ 
„ T J -n e r a r ia “ nu apare.

Tipariul'tipografiei ,Lyceum“ per Francisc Gombos In Clusiu.’


